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Material
A precious and noble material that is, durable, 
resistant, and beautiful. An element that outli-
nes, with simplicity, the creations of Gessi, from 
taps to accessories, into a cylindrical design of 
really important visual immediacy and essential 
Refinement. With all of this in mind the Gessi 
316 system was born,featuring the exclusive 

AISI stainless steel. 

La materia
Un materiale nobile e prezioso, duraturo nel tem-
po, resistente e che fosse anche bello da vede-
re. Un elemento che esaltasse, con semplicità, 
le creazioni Gessi, dai rubinetti agli accessori, 
attraverso un design cilindrico, di grande imme-
diatezza visiva e raffinatezza essenziale: nasce 
il Sistema Gessi 316, protagonista, l’esclusivo 

acciaio inossidabile AISI 316. 

the purity 
of steel

la purezza dell’acciaio
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Form
The “circle” is not only a style, but a design that 
belongs to the most stylistic mood of Gessi; we 
are talking about “Segni” and the story of crea-
tion. With a perfect and excellent shape, the circle 
gives a special grace and contemporary harmony 
to the bathroom to absolutely transcend the in-
terior style and fashion. Gessi was able to write 
for this shape a whole new story, adding a fresh 
concept to make it totally modern and current.

La forma 
Il “tondo” non è solo uno stilema, ma un desi-
gn che appartiene alla cifra stilistica più tipica di 
Gessi, quella dei «Segni», e alla sua storia di cre-
azioni. Forma perfetta per eccellenza, assoluta-
mente trascendente stili e mode, il tondo dona 
una speciale grazia e armonia contemporanea al 
bagno. Gessi ha saputo scrivere per questa for-
ma una storia tutta nuova, imprimendovi una tale 
freschezza di concezione da renderla totalmente 
inedita e attuale. 

the grace and 
harmony of 
round shapes

la grazia e l’armonia della forma tonda
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woven
steel

acciaio tessuto

Processing
Gessi’s Creativity and style infuse a total new 
perceptibility into steel itself, giving a material 
which is usually “technical” and cold, an unpre-
cedented heat, and a special furnishing capa-
city. Gessi has indeed enriched the body of the 
faucet with aesthetic and decorative details, 
such as textures and patterns with different ta-
stes; the steel seems thus “dressed” by the tex-
ture. Handles and distinguishable reed valves, 
finishes of contemporary charm, and an innova-
tive modular sink system complete the possibi-

lities for customization.

La lavorazione
La creatività e lo stile Gessi, hanno saputo infon-
dere nell’acciaio stesso una percepibilità total-
mente nuova, dando a un materiale usualmente 
“tecnico” e freddo, un calore inedito, una capa-
cità arredativa speciale. Gessi ha infatti arric-
chito il corpo del rubinetto di particolari estetici 
e decorativi, quali texture e pattern con motivi 
di diverso gusto; I’acciaio risulta così “vestito” 
dalla texture. Maniglie e canne differenziabili, 
finiture di charme contemporaneo e un innova-
tivo sistema di lavabo modulare, completano le 

possibilità di personalizzazione.
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Virtuous craftsmanship
The sparkling charm of the spool pat-
tern of the Trame collection embodies, 
the virtuous craftsmanship of the pro-
cessing with which Gessi has “clothed 
steel”; a truly distinctive identity from 
the 316 Collection. The fascinating pu-
rity of each 316 texture is the result of 
a detailed study on the complex and 
elaborated production.

Virtuosa maestria
Il fascino scintillante del motivo a roc-
chetto della Linea Trame incarna con 
grande evidenza la virtuosa maestria 
della lavorazione con cui Gessi ha “ve-
stito l’acciaio”, vera identità distintiva 
della Collezione 316. L’affascinante 
purezza di ogni texture 316 è frutto di 
un approfondito studio sulla realizza-
zione dei motivi e di una produzione 
complessa ed elaborata.

trame
precious and
sophisticated
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Inspired by high-end jewelry and its standards 
of excellence, Trame is formed from an extraor-
dinary spiral drawing design. Trame is an object 
of refined furnishing, the perfect synthesis of ti-
melessness, and contemporary design.

Ispirata alla alta gioielleria e ai suoi canoni di 
eccellenza, Trame costituisce una straordinaria 
creazione dal disegno a spirale: un oggetto di 
arredo raffinato, perfetta sintesi di atemporalità 
e di design contemporaneo.

functional
pieces of art

oggetti d’arte funzionali
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54306#726
MISCELATORE LAVABO ALTO,
SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER, 
WITHOUT WASTE

54301#707
MISCELATORE LAVABO, CON SCARICO / 
BASIN MIXER, WITH WASTE

TRAME
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gessi 316 collection
trame 
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54399#708 + 53112_54319#708
BOCCA dA SOFFITTO 
E COMANdO REMOTO / 
CEILING MOUNTEd SpOUT
WITH SEpARATE CONTROL

54197_54383#708
MISCELATORE MONOCOMANdO 
CON BOCCA, SENZA SCARICO / 
BUILT-IN MIXER WITH SpOUT,
WITHOUT WASTE

TRAME
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54197_54386#726
MISCELATORE MONOCOMANdO 
CON BOCCA, SENZA SCARICO / 

BUILT-IN MIXER WITH SpOUT,
WITHOUT WASTE

54601#726
LAVABO dA AppOGGIO / 

COUNTER WASHBASIN

54707#726
pORTA BICCHIERE A MURO / 

WALL-MOUNTEd TUMBLER HOLdER

54713#726
dISpENSER A MURO / 

WALL-MOUNTEd SOAp dISpENSER

54725#726
pORTA SApONE dA AppOGGIO / 

STANdING SOAp HOLdER 
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54313#707
GRUppO LAVABO TRE FORI, 

SENZA SCARICO / 
THREE-HOLE BASIN MIXER, 

WITHOUT WASTE
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intreccio
rich and

distinctive
Charming reliefs
With a graceful and, at the same time, 
strongly distinctive design, Intreccio 
combines class and hi-tech taste. In-
treccio is the result of a fine artisan-
ship, making it an emblem of elegance 
for bathroom interiors.

Rilievi di charme
Con un motivo insieme aggraziato e 
fortemente distintivo, Intreccio co-
niuga classe e gusto hi-tech. Frutto 
di una fine lavorazione, esso diviene 
emblema di eleganza nell’interior del 
bagno.
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elegant
modernity

elegante modernità

The Intreccio line, which implies a sophisticated 
woven texture on the curved surface of steel, is 
the perfect expression of Gessi’s style and cre-
ativity. This collection is far more than an essen-
tial design but one of impactfulness, that com-
bines traditional and modern architecture.

La Linea Intreccio, che incide una sofisticata 
trama intrecciata sulla superficie curva dell’ac-
ciaio, è la perfetta espressione dello stile e della 
creatività Gessi: un design essenziale ma di im-
patto, connubio di tradizione e modernità.

24



26

54109#726
MISCELATORE LAVABO ALTO,
SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER,
WITHOUT WASTE

54102#726
MISCELATORE LAVABO,
SENZA SCARICO / 
BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

54101#726
MISCELATORE LAVABO, CON SCARICO / 
BASIN MIXER, WITH WASTE

INTRECCIO
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gessi 316 collection
intreccio
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54197_54188#239
MISCELATORE LAVABO A INCASSO,

SENZA SCARICO / 
BUILT-IN BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

54199#708 + 53112_54319#708
BOCCA dA SOFFITTO 

E COMANdO REMOTO / 
CEILING-MOUNTEd SpOUT
WITH SEpARATE CONTROL

INTRECCIO
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54109#726
MISCELATORE LAVABO ALTO,

SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER,

WITHOUT WASTE

54601#726
LAVABO dA AppOGGIO / 

COUNTER WASHBASIN
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54091#239
BOCCA dA BANCO / 
COUNTER SpOUT

54105#239
COMANdO REMOTO / 
COUNTER SEpARATE CONTROL

INTRECCIO
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Accents of character
Thanks to a rich and captivating ran-
ge of surface textures, patterns, and 
finishes, the Gessi 316 system offers 
the interior designer of the bathroom  
more varied and surprising furnishing
opportunities. From the shimmering 
glow of the pure metal, with soft and 
smooth shapes to the touch, to more 
accentuated and bold superficial tex-
tures, like the patterns of the indu-
strial-chic Meccanica, this collection 
is perfect for any setting.

Accenti di carattere
Grazie ad una gamma ricca ed ac-
cattivante di consistenze superficiali, 
motivi e finiture, il Sistema Gessi 316 
offre all’interior designer del bagno le 
più varie e sorprendenti opportunità di 
arredo: dal bagliore scintillante del me-
tallo puro, a fogge morbide e lisce al 
tatto, fino a consistenze superficiali più 
accentuate ed ardite, come i pattern 
di sapore industrial-chic di Meccanica.

meccanica
edgy and
stylish
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strongly 
built levity

solidità e leggerezza

Inspired by the powerful grace of machinery, 
Meccanica evokes strength and elegance, be-
coming a statement of sophisticated hi-tech re-
finement for the bathroom.

Ispirata alla grazia potente degli ingranaggi, 
Meccanica ne evoca forza ed eleganza, dive-
nendo attestazione di sofisticata ricercatezza 
hi-tech per il bagno.
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54206#708
MISCELATORE LAVABO ALTO,
SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER,
WITHOUT WASTE

54202#707 / #708
MISCELATORE LAVABO,
SENZA SCARICO / 
BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

MECCANICA
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gessi 316 collection
meccanica
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54091#239
BOCCA dA BANCO / 

COUNTER SpOUT

54205#239
COMANdO REMOTO / 

COUNTER SEpARATE CONTROL

54299#239
BOCCA dA SOFFITTO / 

CELING-MOUNTEd SpOUT

MECCANICA
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54202#239
MISCELATORE LAVABO,

SENZA SCARICO / 
BASIN MIXER, WITHOUT WASTE
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45089_54292#239
GRUppO LAVABO TRE FORI
A INCASSO / 
BUILT-IN THREE HOLE BASIN MIXER

MECCANICA 49
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cesello
sharp and

elegant
Emotional high-tech
The fascinating pattern of Cesello cre-
ates pieces of special taste, perfect 
for those who love essentiality, but still 
want to give the bathroom a high-te-
ch, warm and decorative touch.

High-tech emozionante
Il pattern affascinante di Cesello crea 
pezzi di sapore speciale, perfetti per 
chi ama l’essenzialità, ma vuole dare 
al bagno un tocco a un tempo hi-
gh-tech, caldo e decorativo.

51



53

striking
style

incisivi segni di stile

The metallic glows that are produced on a refi-
ned and discreet punched texture, give surpri-
sing light notes to the elements of the Cesello 
line. The line exudes sophistication with an in-
dustrial but glamorous style, able to be decora-
ted with special charm and light up any type of 
environment.

I bagliori metallici che si producono sulla raffina-
ta e discreta texture punzonata, regalano sor-
prendenti note di luce agli elementi della Linea 
Cesello: oggetti sofisticati dal sapore industriale 
ma glamour, capaci di decorare con speciale fa-
scino e leggerezza ogni tipologia di ambiente.
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54409#707
MISCELATORE LAVABO ALTO, SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

54402#726 / #707
MISCELATORE LAVABO, SENZA SCARICO / 

BASIN MIXER, WITHOUT WASTE
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gessi 316 collection
cesello
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54413#707
GRUppO LAVABO TRE FORI, 
SENZA SCARICO / 
THREE-HOLE BASIN MIXER, 
WITHOUT WASTE 

54197_54490#708
MISCELATORE LAVABO A INCASSO,
SENZA SCARICO / 
BUILT-IN BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

CESELLO



61

54093#707
BOCCA dA BANCO

E COMANdO REMOTO / 
COUNTER SpOUT

WITH SEpARATE CONTROL

54601#707
LAVABO dA AppOGGIO / 

COUNTER WASHBASIN
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54411#239
GRUppO LAVABO TRE FORI 

CON BOCCA, SENZA SCARICO / 
THREE-HOLE BASIN MIXER

WITH SpOUT, WITHOUT WASTE 
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Expressions of an icon
Each interpretation and “dress” of the 
circular geometry of 316, from the 
most decorative to the smooth and 
minimal, confirms the beauty, versatili-
ty, and charm of a noble metal and the 
iconic round shape.

Espressioni di un’icona
Ogni interpretazione e “veste” della 
geometria circolare di 316, dalla più 
decorativa a quella liscia e minimale, 
conferma la bellezza, la versatilità e 
il fascino di un metallo nobile e della 
iconica forma tonda. 

flessa
essential
and refined
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a perfect
silhouette

una silhouette perfetta

The perfect silhouette of the 316 Collection is 
dressed with a smooth surface that enhances 
the pure beauty of steel and leaves room to the 
natural grace of the curved shape. Its essential 
design makes it a standout with every style of 
bathroom furniture.

La silhouette perfetta della Collezione 316 si 
veste di una superficie liscia che esalta la pura 
bellezza dell’acciaio e lascia spazio alla grazia 
naturale della forma curva. Il suo design essen-
ziale la fa brillare con ogni stile di arredo del 
bagno.
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54006#707
MISCELATORE LAVABO ALTO,

SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER,

WITHOUT WASTE

54002#708
MISCELATORE LAVABO,

SENZA SCARICO / 
BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

FLESSA
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54197_54088#239
MISCELATORE LAVABO A INCASSO,

SENZA SCARICO / 
BUILT-IN BASIN MIXER, WITHOUT WASTE

54099#726 + 53112_54019#726
BOCCA dA SOFFITTO 

E COMANdO REMOTO / 
CEILING-MOUNTEd SpOUT
WITH SEpARATE CONTROL
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Designing well-being 
The Gessi 316 shower systems, with 
their minimalistic designs and sculptu-
re-like shapes, elevate with grace the 
shower; indeed, they make water, the 
tool for a totally enjoyable and custo-
mizable pleasure.

Disegnare il benessere
I sistemi doccia Gessi 316, con il pro-
prio design essenziale e scultoreo, 
trasfigurano raffinatamente lo spazio 
doccia, per fare dell’acqua lo stru-
mento di una esperienza totalmente 
godibile e personalizzabile. 

73

wellness 316
customizable

pleasure
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54148#239
SOFFIONE dOCCIA dA pARETE / 
WALL-MOUNTEd SHOWERHEAd

43105_54506#726
MISCELATORE INCASSO TERMOSTATICO 
ALTA pORTATA A TRE USCITE INdIpENdENTI / 
THERMOSTATIC HIGH-CApACITy BUILT-IN 
pART MIXER WITH THREE SEpARATE EXITS

WELLNESS 316
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54045#239
ASTA SALISCENdI 

CON dOCCETTA ANTICALCARE / 
SLIdING RAIL WITH 

ANTILIMESTONE HANdSHOWER

54169_54032#708
MISCELATORE INCASSO TERMOSTATICO / 

THERMOSTATIC MIXER
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54139_54038#239
MISCELATORE Ad INCASSO

dOCCIA A dUE USCITE / 
TWO-WAy BUILT-IN SHOWER MIXER

54023#239
SET dOCCIA / 
SHOWER SET

78



80

46189_54028#707
pIANTANA ESTERNO VASCA CON dOCCETTA / 
FREESTANdING EXTERNAL BATH MIXER
WITH HANdSHOWER

WELLNESS 316
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Furnishings with 
character and style 
The ensemble of Gessi 316 tapware 
and accessories merge the beauties 
of steel and a distinctive design. They 
fit personal living spaces to be shown, 
invented and personalized with cha-
racter and style.

Arredare con carattere 
e stile
L’insieme della rubinetteria e degli ac-
cessori coordinati Gessi 316, unendo 
la bellezza dell’acciaio e di un design 
unico, arredano spazi personali da vi-
vere e mostrare, da inventare e perso-
nalizzare con carattere e stile. 

82

ACCESSORIES
Charismatic 
details
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54701#726
pORTA SApONE A MURO / 

WALL-MOUNTEd SOAp HOLdER

54707#707
pORTA BICCHIERE A MURO / 

WALL-MOUNTEd TUMBLER HOLdER

54713#707
pORTA dISpENSER A MURO / 

WALL-MOUNTEd SOAp dISpENSER HOLdER
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54743#239
pORTA SCOpINO d’AppOGGIO / 
STANdING BRUSH HOLdER

54797#239 30 cm
pORTA SALVIETTA / 
TOWEL RAIL
54800#239 45 cm

54737#708
pORTA dISpENSER d’AppOGGIO / 
STANdING SOAp dISpENSER HOLdER

54731#708
pORTA BICCHIERE d’AppOGGIO / 
STANdING TUMBLER HOLdER

54725#708
pORTA SApONE d’AppOGGIO / 
STANdING SOAp HOLdER

ACCESSORIES
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54821#708
AppENdINO A MURO / 

WALL-MOUNTEd ROBE HOOk

54749#239
pORTAROTOLO A MURO / 

pApER-ROLL HOLdER

ACCESSORIES
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Expressions of taste  
Inspired by the desire to fulfill aspi-
rations of style, personalization and 
wellness in the modern bathroom, the 
Gessi 316 total looks transform the 
most private room of the home into 
the expression of personal taste and 
daily wellness. 

Espressioni di gusto 
Ispirati dal desiderio di realizzare aspi-
razioni di stile, personalizzazione e 
benessere nel bagno moderno, i total 
look Gessi 316, trasformano il luogo 
più privato dell’abitare nell’espressio-
ne di gusto personale e piacere quo-
tidiano.   

91

total look
personality

 and flair
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54601#239 / #726 / #708 / #707
LAVABO dA AppOGGIO 
IN ACCIAIO INOX / 
COUNTER WASHBASIN 
IN STAINLESS STEEL

54006#239 / #726 / #708 / #707
MISCELATORE LAVABO ALTO,
SENZA SCARICO / 
HIGH VERSION BASIN MIXER,
WITHOUT WASTE

TOTAL LOOK
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54601#707 / #726
LAVABO dA AppOGGIO 

IN ACCIAIO INOX / 
COUNTER WASHBASIN 

IN STAINLESS STEEL

54299#707
BOCCA dA SOFFITTO / 

CEILING-MOUNTEd SpOUT

45089_54392#726
GRUppO LAVABO TRE FORI Ad INCASSO 

CON BOCCA, SENZA SCARICO/ 
BUILT-IN THREE-HOLE BASIN MIXER 

WITH SpOUT, WITHOUT WASTE
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54603#708 / #239
LAVABO A pAVIMENTO

IN ACCIAIO INOX / 
FREESTANdING WASHBASIN 

IN STAINLESS STEEL

54095#708 / #239
MISCELATORE MONOCOMANdO

A pAVIMENTO / 
FREESTANdING WASHBASIN MIXER
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#726
Brushed

Warm Steel

Finishings available on request

#708
Brushed
Copper

#707
Brushed

Black Metal

finishings and 
product list

#239
Brushed

Steel

Standard finishings 
98
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54012
54011
54013

trame 54312 / 54311 / 54313

intreccio 54112 / 54111 / 54113

meccanica 54212 / 54211 / 54213

cesello 54412 / 54411 / 54413

54197_54088 206 mm
54197_54090 256 mm

54197_54084 custom

trame 54197_54388 / 54197_54390 / 54197_54384

intreccio 54197_54188 / 54197_54190 / 54197_54184

meccanica 54197_54288 / 54197_54290 / 54197_54284

cesello 54197_54488 / 54197_54490 / 54197_54484

54197_54083 206 mm
54197_54086 256 mm

54197_54089 custom

trame 54197_54383 / 54197_54386 / 54197_54389

intreccio 54197_54183 / 54197_54186 / 54197_54189

meccanica 54197_54283 / 54197_54286 / 54197_54289

cesello 54197_54483 / 54197_54486 / 54197_54489

trame 45089_54392 / 45089_54394

intreccio 45089_54192 / 45089_54194

meccanica 45089_54292 / 45089_54294

cesello 45089_54492 / 45089_54494

45089_54092 206 mm
45089_54094 256 mm

54001
54002 without waste

54004
54009 without waste

54003
54006 without waste

trame 54301 / 54302 without waste

intreccio 54101 / 54102 without waste

meccanica 54201 / 54202 without waste

cesello 54401 / 54402 without waste

trame 54304 / 54309 without waste

intreccio 54104 / 54109 without waste

meccanica 54204 / 54209 without waste

cesello 54404 / 54409 without waste

trame 54303 / 54306 without waste

intreccio 54103 / 54106 without waste

meccanica 54203 / 54206 without waste

cesello 54403 / 54406 without waste

intreccio

meccanica

trame

cesello

54007
trame 54307

intreccio 54107

meccanica 54207

cesello 54407
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54005
trame 54305

intreccio 54105

meccanica 54205

cesello 54405

53112_54019
trame 53112_54319

intreccio 53112_54119

meccanica 53112_54219

cesello 53112_54419

20699_54095

54091
54093

54010
54110
54210

54099
54096

trame 54091 / 54093

intreccio 54091 / 54093

meccanica 54091 / 54093

cesello 54091 / 54093

trame 54010 / 54110 / 54210

intreccio 54010 / 54110 / 54210

meccanica 54010 / 54110 / 5421

cesello 54010 / 54110 / 5421

trame 54399 / 54396

intreccio 54199 / 54196

meccanica 54299 / 54296

cesello 54499 / 54496

intreccio

meccanica

trame

cesello
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54008

54139_54136

54139_54038

54023

54043

54037

46189_54028
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45163

54148

20293

54073_54079 two ways
54055_54019 one way

54169_54032 one way
54169_54034 two ways

54169_54036 three ways

54045
54044 without water outlet

54042 only sliding rail

54152
54150 custom length
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43103_54504

43105_54506

43107_54508

43109_54510

43283_54564

43103_54514

43105_54516

43107_54518

43109_54520

43281_54554
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32971

32977

32985_32982

13375

Afilo

54603_57018 exposed
57601_57018 built-in

Minimali

57803_57018 rain - 350 mm
57809_57873 multifunction - 350 mm

Minimali

57903_57973 rain - 500 mm
57909_57975 multifunction - 500 mm

Colour

57823_57879 rain - 350 mm
57829_57878 multifunction - 350 mm

Colour

57923_57979 rain - 500 mm
57929_57980 multifunction - 500 mm
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54749

54821

54701 wall mounted
54725 standing

54707 wall mounted
54731 standing

54713 wall mounted
54737 standing

54719 wall mounted
54743 standing

54797 wall mounted
54800 45 cm

54803 60 cm
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54601

54603

45933

45935
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GESSI SpA
Parco Gessi - 13037 Serravalle Sesia 
(Vercelli) ITALY
Tel. +39 0163 454111 
Fax +39 0163 459273
www.gessi.com - gessi@gessi.it
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HENGE
INkIOSTRO BIANCO
kuNDALINI

LAuRAFED
LAuRA MERONI
LEONARDO
MARIO CIONI
MARIONI
MARTA SALA EDITIONS
MERCATINO3CHIC
NAHOOR
OASIS
L’OPIFICIO 
PENTA LIGHT

PINEIDER
POLIFORM
RIVIERE
SARA RICCIARDI
SCANDOLA MARMI
SHARRA PAGANO
STuDIOART
uROS MIHIC
VITTORIO MARTINI
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